
                                                                                                          

To adjust  the rear sight  in elevation, please follow these instructions to avoid damaging or
destroying the small teeth on the lower part of item no. 4. The small teeth get inserted into the
adjusting grooves, as evidenced on the left side of the part no. 3.

A. Unscrew (turning to left) the screw no. 5.

B. Move up or down the rear sight blade, according to you necessity.

C. Fix the screw no.5 (turning to right).

Use the item no.9, which is an aluminum control accessory, as reference to the rear sight, 
leaning it on the corresponding step.
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Bitte befolgen Sie zur Einstellung des Kimmenblattes unbedingt diese Anleitung. Sie vermeiden 
dadurch Beschädigungen der Rastrillen der Teile Nr. 3 und 4 (siehe Zeichnung).

A. Lösen Sie Schraube Nr.5 (nach links drehen).

B. Bewegen Sie das Kimmenblatt in die gewünschte Stellung.

C. Befestigen Sie Schraube Nr. 5 (nach rechts drehen) um das Kimmenblatt zu fixieren.

Anhand des Aluminium-Teils Nr. 9 können Sie die korrekte Position des Kimmenblattes immer 
wieder kontrollieren.
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Per regolare la tacca di mira in elevazione, Vi preghiamo di seguire queste istruzioni per evitare i
danneggiare o distruggere i piccoli denti sulla parte  bassa del pezzo no. 4.
I piccoli denti si inseriscono nelle tacche di regolazione, come evidenziato sul lato sinistro della
parte no. 3.

A. Svitare (a sinistra) la vite no. 5.

B. Muovere in alto o in basso la tacca di mira, secondo le Vs. necessità.

C. Fissare la vite no. 5 (a destra).

Utilizzare il particolare nr. 9, accessorio in alluminio di controllo, come riferimento dell’altezza 
della tacca di mira, facendo appoggiare la stessa sul gradino corrispondente.


